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Введение
Краеведческий  указатель  «Краткая  энциклопедия  деревень

Аликовского  района»  содержит  географические  названия  сел  и
деревень Аликовского района Чувашской Республики.

Материал  расположен  в  алфавитной  последовательности,
каждое  название  населенного  пункта  содержит  краткую
историческую  справку.  В  конце  пособия  имеется  список
использованной литературы, что позволит найти дополнительную
информацию о районе.

Издание рекомендуется  краеведам, школьникам,  учителям и
всем любителям родного края.
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Словарь географических названий

А
Азамат,  Асамат — деревня, название произошло от имени
чуваша-язычника  Азамат.  По  рассказам  местных
старожилов,  на место под названием Старый дом прибыл
человек по имени Асамат, построил себе дом. Когда сюда
пришли  воры,  снова  построил  новый  дом  на  месте  этой
деревни. В 1859 г.  в деревне проживало 162 человека, 29
домов, 1897 г. - 212 человек, 1907 г. - 222 человека, 1926 г. -
257 человек, 54 дома.
Расстояние до города Чебоксары — 68 км.,  до районного
центра — 1 км, входит в Аликовское сельское поселение.
Аликово,  Элĕк  —  село,  районный  центр  Аликовского
района. Историческое название — Успенское, Алепово. В
«Списке селений Казанской губернии» 1897 г.  -  Аликово,
191 человек, Ядринский уезд, Аликовская волость. В списке
языческих имен чувашей В. К. Магницкого есть следующие
мужские  имена:  Элĕк,  Элекки,  Элекке,  Элеккей.  В
архивных  документах  записано  с.  Аликово,  Аликасы,
Успенское.  Чувашские  языческие  имена  в  церковных
документах  записали  на  русский  лад:  Элĕк  —  Алик  и
Аликово.  Деревня  под  названием  Аликасы  Курмышского
уезда упоминается во владенной записи, данной в 1694 г.
Чебоксарскому Успенскому монастырю.
Сохранилось  также  предание  о  возникновении  групп
выселков  в  районе  одной  материнской  деревни—  с.
Аликово.  Предание  повествует,  что  несколько  столетий
назад в этих краях жил чуваш-язычник по имени Элек. У
него  в  семье  росли  12  сыновей— один  другого  сильней.
Кругом росли дубовые леса, а в дремучем лесу много было
медведей. 
Кстати, река, протекающая рядом с селом, и по сей день 
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называется  «Уба  сырми»,  что  в  переводе—  Медвежий
овраг.     
Так вот молодцы каждый день ходили в лес охотиться на
медведя с дубинами. Когда сыновья выросли, старик Элек
всех поженил в один день и поселил их в окрестностях. Так
появились  близлежащие  выселки  и  околотки.
Действительно,  название  многих  близлежащих  деревень
указывают на наличие связей с ней. Старожилы и по сей
день называют Уйкас ЭлÊк (Ойкас Аликово), Ярушкино —
малое  Аликово,  Изванкино —  Березовое  Аликово,
Азамат — Новая çенушкÂнь. 
Расстояние до города Чебоксары — 67 км.
Алгукасы,  Алкукасси  —  деревня,  происходит  от
чувашского  алкум,  алгум  «сени,  крыльцо».  Алка  —
растение,  обыкновенно  встречающееся  в  огородах,  на
грядках  картофеля,  имеет  лист,  похожий  на  яблоневый,
приносит  круглые,  гладкие  черные  ягоды  с  зеленоватою
мякотью внутри, вероятно, вороньи ягоды.
Расстояние до города Чебоксары — 73 км.,  до районного
центра — 14 км, входит в Питишевское сельское поселение.
Анаткасы,  Анаткас  Çулавăç  —  деревня,  название  по
географическому положению, чувашское название от çулав.
Çулав  —  название  урочища  и  киремети.  Çулава  кайас
«ехать молиться в çулав».
Расстояние до города Чебоксары — 71 км.,  до районного
центра — 12 км, входит в Питишевское сельское поселение.
Анаткасы,  Анаткас  Сурăм  —  деревня,  историческое
название  Первая  Тинсарина,  Сорма  тож.  Название  по
географическому положению, от чувашского анат «низовье,
низменность,  нижний»  +  касы  «улица,  околоток»
(расположена ниже с. Русская Сорма по реке Сорма). 
Расстояние до города Чебоксары — 50 км.,  до районного
центра — 18 км, входит в Яндобинское сельское поселение.
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Антоновка —  выселок, образован выходцами из деревень
Пизенеры  и  Анаткасы.  Название  от  имени  Антун  —
первооснователя деревни.
Расстояние до города Чебоксары — 55 км.,  до районного
центра — 12 км, входит в Чувашско-Сорминское сельское
поселение.
Асакасы,  Ассакасси — село. По легенде, в здешние края
первыми прибыли Асса и Ехрем, основатели д. Ассакасси и
д. Ехремкасси.
Расстояние до города Чебоксары — 60 км.,  до районного
центра  —  12  км,  входит  в  Ефремкасинское  сельское
поселение.
Атмень,  Этмен  Выççăлкки  —  выселок,  исторические
названия — Выселки Атмени, Выселок Нагорный. Название
от  языческого  имени  Этмен.  Етремен  —  языческое  имя
мужчины.
Расстояние до города Чебоксары — 86 км.,  до районного
центра  —  19  км,  входит  в  Шумшевашское  сельское
поселение. 

Б
Большая Выла, Мăн Вылă — село, исторические названия
—  с.  Богородское,  д.  Выла.  В  архивных  документах
название  села  упоминается  с  1550  г.,  со  времен  похода
Ивана Грозного на Казань. Название от чувашского мăн /
мăнă «большой» и от названия реки Выла.
Расстояние до города Чебоксары — 85 км.,  до районного
центра  —  18  км,  входит  в  Большевыльское  сельское
поселение.
Большие  Атмени,  Мăн  Этмен  — деревня,  исторические
названия  —  Кадеева,  Первая  Кадеева,  Атмень.  Название
произошло  от  чувашского  мăн  /  мăнă  «большой»  и  от
мужского дохристианского имени Этмен.
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Расстояние до города Чебоксары — 83 км.,  до районного
центра  —  23  км,  входит  в  Шумшевашское  сельское
поселение.
Большие Токташи, Мăн Тукташ — деревня, историческое
название — Токташевы. До революции деревня входила в
состав Курмышского уезда,  с 1917 по 1925 гг.  -  в  состав
Ядринского уезда Атаевской волости. Чувашское название
произошло  от  чувашского  мăн  /  мăнă  «большой»  и  от
дохристианского имени Тукташ.
Расстояние до города Чебоксары — 92 км.,  до районного
центра  —  20  км,  входит  в  Раскильдинское  сельское
поселение.
Большие Шиуши,  Мăн Шĕвĕш — деревня, историческое
название  —  Верхние  Шиуши.  «В  давние  времена  в
Аликовском районе было 4 деревни с названием Шиуши:
Передние  Шиуши,  Средние  Шиуши,  Верхние  Шиуши  и
Нижние Шиуши. Топоним «Шĕвĕш» имеет финно-угорское
происхождение. «Шĕвĕш» - марийское слово, по чувашски
«авăрлă  шыв  юппи» (  Ефимов  Л.  А.  Элĕк  енĕ.  Историпе
краеведени очеркĕсем, 1994).
Расстояние до города Чебоксары — 50 км.,  до районного
центра — 15 км, входит в Чувашско-Сорминское сельское
поселение.
Большое  Ямашево,  Мăн  Ямаш  —  село,  историческое
название  -Ямашева.  Название  произошло  от  чувашского
языческого  имени  Ямаш  /  Йамаш  и  от  чувашского  мăн
«большой».
Расстояние до города Чебоксары — 100 км., до районного
центра  —  26  км,  входит  в  Шумшевашское  сельское
поселение.

В
Верхние  Елыши,  Тури  Юлăш  —  деревня,  от  мужского
дохристианского имени Юлăш (Елыш).
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Расстояние до города Чебоксары — 52 км.,  до районного
центра — 14 км, входит в Чувашско-Сорминское сельское
поселение.
Верхние  Карачуры,  Мăн  Карачура  —  деревня,
историческое название — Карачур,  Карачурина.  Название
произошло от мужского имени чуваша-язычника Карачура.
У  чувашей-язычников  встречается  имя  Чура.  (Ефимов  Л.
А.)
Расстояние до города Чебоксары — 65 км.,  до районного
центра  —  13  км,  входит  в  Ефремкасинское  сельское
поселение.
Верхние Куганары, Мăн Кăканар — деревня, историческое
название  — Куганар.  В  19 веке  — выселок  с.  Троицкое.
Ефимов Л. А. происхождение названия деревни связывает с
марийским  гидронимическим  формантом.  Возможно,
название произошло от марийского кугу / кого «большой» и
ар  в  значении  «овраг,  река».Деревня  расположена  в
верховьях оврага, впадающего в реку Абасирма.
Расстояние до города Чебоксары — 65 км.,  до районного
центра  —  12  км,  входит  в  Ефремкасинское  сельское
поселение.
Верхние  Татмыши,  Тури  Татмăш  —  деревня,  название
произошло от чувашского тури «верховой» и от мужского
имени Татмăш.
Расстояние до города Чебоксары — 75 км.,  до районного
центра  —  7  км,  входит  в  Ефремкасинское  сельское
поселение.
Верхние  Хоразаны,  Тури  Хурасан  —  деревня,  по
утверждению  Ефимова  Л.  А.,  возможно,  название
произошло от племен, которые в древности обитали здесь.
Например,  в  Средней  Азии  известны  племена  хорасар-
хорасан, которых относят к хазарам. Андреев (Урхи) Н. А.
название деревни связывает с древней страной Хорезм.
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 Также  название  деревни  можно  связать  с  чувашским
языческим именем Хурасан (Хура Асан).
Расстояние до города Чебоксары — 49 км.,  до районного
центра — 14 км, входит в Чувашско-Сорминское сельское
поселение.
Видесючь,  Витеçуч  —  деревня,  название  состоит  из
чувашских слов вите «хлев, конюшня», çутă «светлый». По
другой версии вите çучĕ «поляна с конюшней» (Нестеров В.
А. Над картой Чувашии. С.39). «Сюты оказались местами
первых  поселений,  с  которых  началось  освоение  лесных
пространств».  О  происхождении  деревни  существует
легенда.  «250-300 лет назад здесь  стоял хлев,  изба.  Сюда
люди  из  рода  Тихара  ходили  собирать  орехи,  которые
складывали в этот хлев. Затем и сами сюда переселились».
Расстояние до города Чебоксары — 68 км.,  до районного
центра — 1 км, входит в Аликовское сельское поселение.
Вотланы,  Вутлан  —  деревня,  историческое  название  —
Отлан,  Асакасов  Вотлан.  Название  произошло  от  имени
чуваша,  кторого  звали  Вутлан  (Ефимов  Л.  А.).  Недалеко
расположен лес с таким же названием.
Расстояние до города Чебоксары — 75 км.,  до районного
центра  —  12  км,  входит  в  Ефремкасинское  сельское
поселение.
Вурманкасы,  Вăрманкас  Юнтапа  (Вăрманкаси,  1927)  —
деревня, происхождение названия можно объяснить двояко:
от  имени  чуваша-язычника  Вăрман  +  касси  «деревня
Вурмана»  и  от  чувашского  вăрман  «лес»  (Ефимов  Л.  А.
Элĕк  енĕ).  Большинство  деревень  образованы  на  месте
вырубки  леса,  их  название  произошло  от  чувашского
вăрман «лес».
Расстояние до города Чебоксары — 75 км.,  до районного
центра  —  14  км,  входит  в  Ефремкасинское  сельское
поселение. 
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Выла  (Атмалкасы,  1917),  Атмалкасси  —  деревня,
чувашское название произошло от имени чуваша-язычника
Атмал,  русское — от реки выла.  Атмулла  — личное имя
мужчины (Ашмарин Н. И., II, 147).
Расстояние до города Чебоксары — 90 км.,  до районного
центра  —  23  км,  входит  в  Большевыльское  сельское
поселение.
Выла-Базар,  Вылпасар — деревня, историческое название
— Егоркино. В легенде, записанной в 1855 г., сказано: «По
словам  жителя  Егорикна,  возникновение  базара  на  реке
Выла связано с приходом Пугачева. На том месте, где стоит
часовня,  Пугачев и местные чуваши повесили попа.  Емзи
внушали, что болезнь послана повешанным попом и нужно
умилостивить,  поставив на этом месте свечу,  и молиться.
Со  временем  получилось  большое  скопление  народа  и
образовался базар по субботам».
Расстояние до города Чебоксары — 85 км.,  до районного
центра  —  26  км,  входит  в  Шумшевашское  сельское
поселение.

Д
Дубовский  —  поселок,  бывший  поселок  Пенькозавод.
Основан в 1951 г. в связи со строительством пенькозавода
на  землепользованиях  колхозов  им.  Жданова  и  «Волга».
Статус поселка утвержден 24 мая 1978 г.
Расстояние до города Чебоксары — 72 км.,  до районного
центра — 4 км, входит в Аликовское сельское поселение.

Е
Ефремкасы,  Ехремкасси — деревня,  название произошло
от  имени  первооснователя,  которого  звали  Ехрем,  по-
русски Ефрем.
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Расстояние до города Чебоксары — 75 км.,  до районного
центра  —  7  км,  входит  в  Ефремкасинское  сельское
поселение.

З
Задние  Хирлепы,  Кайри  Хирлеп  (Кайри  Хирлеп  Тени,
1927) — деревня, название произошло от чувашского кайри
«задний» и от названия реки Хирлеп.
Расстояние до города Чебоксары — 76 км.,  до районного
центра — 9 км, входит в Тенеевское сельское поселение.

И
Изванкино,  Исванкă  (Сарплат)  — деревня,  историческое
название  Изваново.  Изван,  исиван,  Пăлат  —
древнечувашские  имена.В  архивном  документе  сказано:
«Чувашам  известен  более  под  названием  Сарплат,  в
официальной  же  переписке  употребляется  под  названием
Изванкин. По преданию, основателем поселения был некто
по  имени  Изван.  Впоследствии  какой-то  барин  по  имени
Сарплат,  узнав,  что  жители  поселения  владеют
плодородной землей, вздумал превратить его в крепостное
состояние. Об этом замысле проведали чуваши в соседнем с
деревней поселке и из опасения, что Сарплат овладеет ими,
поселок  сожгли,  а  затем  отправились  в  город  Курмыш,
хлопотать  об  устранении  домогательства  Сарплата»
(Ефимов Л. А.).
Расстояние до города Чебоксары — 60 км.,  до районного
центра — 6 км, входит в Илгышевское сельское поселение.
Илгышево,  Йăлкăш  (Мăн  Йăлкăш,  1927)  —  деревня,
историческое название - Илгишева, Иглыши, Илгушева. По
легенде, деревню назвали Йăлкăш. 400 лет назад на месте
деревни  Пĕчĕк  Йăлкăш  откуда-то  поселился  человек  по
имени Ильтемир. Со временем у него появились дети. 
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По его кончине страший сын поселился на месте нынешней
деревни  Илгышево.  Чувашское  йăлкăш  «ярко  гореть,
блестеть»  (Ашмарин  Н.  И.,  V,  60);  чувашское  йăлкăшма
«чересчур улыбчивый».
Расстояние до города Чебоксары — 60 км.,  до районного
центра — 5 км, входит в Илгышевское сельское поселение.
Ильянкино, Илленушкăнь — деревня, название произошло
от имени первооснователя, которого звали Иллен.
Расстояние до города Чебоксары — 84 км.,  до районного
центра — 14 км, входит в Таутовское сельское поселение.
Ишпарайкино,  Ишпарайккă  —  деревня,  название
произошло от имени чуваша-язычника Ишпар / Ишпай.
Расстояние до города Чебоксары — 82 км.,  до районного
центра  —  15  км,  входит  в  Шумшевашское  сельское
поселение.
Иштеки, Иштек — деревня, название произошло от имени
Иштек. Иштерек, Иштул,  Ишенек — произошло от корня
«иш» (Ефимов Л. А.)
Расстояние до города Чебоксары — 72 км.,  до районного
центра — 4 км, входит в Аликовское сельское поселение. 

К
Кагаси,  Какаç — деревня,  название  произошло от имени
некрещеного чуваша Какаç. Деревня состояла из трех улиц:
Янглать,  Нимич,  Кака.  В архивных документах о деревне
сказано:  «околоток входит в Большешатьминский приход.
До  1884  г.  входил  в  Тинсаринскую  волость.
Родоначальником околотка, по преданию, был некрещеный
чуваш  по  имени  Какаç,  который  составлял  родовую
фамилию  потомков  основателя  поселения.  Домохозяева
носят  официальные  прозвища,  каковые,  например:
Пулхарка, Нимич, Яхтор, Макаç». 
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Расстояние до города Чебоксары — 43 км.,  до районного
центра — 18 км, входит в Чувашско-Сорминское сельское
поселение. 
Караклово,  Кăраклав  (Кăраклав  Топтамаш,  1927)  —
деревня,  название  произошло  от  чувашского  кăрак  —
подражание  карканью  (грача,  ворона);  кăракла  «каркать»
(Ашмарин Н. И., VII, 172).
Расстояние до города Чебоксары — 85 км.,  до районного
центра  —  18  км,  входит  в  Шумшевашское  сельское
поселение. 
Кармалы,  Кармал  — деревня,  историческое  название  —
Кармал.  Этимология  слова  «Кармала»  имеет  несколько
версий: 
-  в  тюркских  языках  Кармала  «смотреть  скот»,  «тьма
скота»,  «бесчисленное  множество  скота»,  так  как  этот
район от реки Кармалы до Волги был известен как место
хороших  пастбищ.  Сюда  приходили  кочевники,  для
которых захват скота был обычным делом. По этой версии,
кочевники и дали название селу Кармала;
-  «кырмалав»  в  мордовском  «репей».  Старожилы
рассказывают, что по берегам реки росло много репья, от
слова «кырмалав» впоследствии и произошло наименование
реки Кармалы, а потом и села (материал с сайта «Портал
Самарской губернии»).
Кармал  —  имя  некрещеного  чуваша.  Кармал  (татарское)
«черный»,  мал (татарское) «богатство,  скот» (Алексеев В.
Н.)
Расстояние до города Чебоксары — 72 км.,  до районного
центра — 5 км, входит в Тенеевское сельское поселение. 
Качалово,  Качалав  —  деревня,  название  произошло  от
Качук, Качей, Кача — древние чувашские имена (Ефимов
Л. А.).
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Расстояние до города Чебоксары — 75 км.,  до районного
центра  —  7  км,  входит  в  Ефремкасинское  сельское
поселение. 
Качеи,  Качи  Çулавăç  —  бывшая  деревня,  до  1927  г.
входила в состав Ядринского уезда Асакасинской волости.
В 1949 г.  вошла в состав села Устье (Çулавăç).  Название
произошло от языческого имени Кичи, Кача.
Кивкасы,  Кивкас  Юнтапа  —  деревня,  название  от
чувашского  кивĕ  «старый»  +  касы  в  значении  «улица,
деревня». Юнтапа см. село Яндоба.
Расстояние до города Чебоксары — 63 км.,  до районного
центра — 15 км, входит в Яндобинское сельское поселение.
Кивой,  Кивуй Этмен  — деревня,  название  произошло от
чувашского кивĕ «старый», уй «поле». Чувашское название
деревни от чувашского кив уй и от имени Этмен.
Расстояние до города Чебоксары — 84 км.,  до районного
центра  —  24  км,  входит  в  Шумшевашское  сельское
поселение. 
Кораккасы,  Кураккасси  —  деревня,  название  от  имени
Курак (Куракка, Куракки) в старину давали и мужчинам, и
женщинам (Ефимов Л.  А.).  По легенде,  на месте деревни
был лес. На так называемом месте «Кив çурт» жил человек
по  имени  Курак.  Отсюда  проходила  большая  дорога  на
Ядрин. По этой дороге ходили в город, останавливались на
отдых у дома Курака...
Расстояние до города Чебоксары — 65 км.,  до районного
центра  —  5  км,  входит  в  Крымзарайкинское  сельское
поселение. 
Коракши, Куракăш — деревня, возможно, Куракăш — имя
человека. Чуваши, вероятно, это имя переняли у тюркских
соседей.  Каракаш  (по-чувашски  хура  кайăк  «черная
птица»).  В  исторических  документах  есть  река  Каракша
(Ефимов Л. А.). 
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По  другой  версии,  от  хура  акăш  (чувашское)  «черный
лебедь».  В  марийском  топониме  есть  гидроним  Куракăш
(каракша).
Расстояние до города Чебоксары — 73 км.,  до районного
центра  —  5  км,  входит  в  Ефремкасинское  сельское
поселение. 
Крымзарайкино,  Крымсарайкă  —  село,  историческое
название  —  Крымзарай.  Происхождение  названия  можно
объяснить  двояко:  во-первых,  оно  могло  произойти  от
чувашского  мужского  имени,  состоит  из  двух  частей:
«крым»  мул,  «сарай»  кермен;  во-вторых,  это  чувашское
имя,  возможно,  было  распространено  в  начале  16  века
(Ефимов  Л.  А.).  Название  можно  связать  с  завоеванием
монголо-татарами  территории  Волжской  Булгарии  (были
Крымское,  Астраханское,  Казанское  ханства,  а  также
города Бахчисарай, Сарай Бату). Деревенские старожилы о
происхождении  названия  оставили  следующие  записи:  «в
старину  в  нашей  деревне  жил  старик  Кăмсарай.  Здесь
вокруг шумел лес. Деревня находилась на склоне холма. У
старика  Кăмсарай  были  слуги,  поэтому  деревню  назвали
Чуракасси». Чувашское чура «раб, слуга» (Ефимов Л. А.)
Расстояние до города Чебоксары — 68 км.,  до районного
центра  —  8  км,  входит  в  Крымзарайкинское  сельское
поселение. 

Л
Лотра-Багиши,  Лутра  Пакăш  —  деревня,  историческое
название — Лотра-Багишева. В 19 веке околоток деревни
Багишева  (ныне  деревня  Большие  Багиши).  Пакăш  —
чувашское  языческое  имя.  Чувашское  лутра  /  лотра
«низкий» (Ашмарин Н. И., VIII, 94-95).
Расстояние до города Чебоксары — 82 км.,  до районного
центра  —  22  км,  входит  в  Шумшевашское  сельское
поселение. 
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М
Малые Токташи,  Кĕçĕн Тукташ — деревня, историческое
название  —  Юськасы.  Тукташ  —  имя  чуваша-язычника,
первооснователя деревни. Чувашское кĕçĕн «младший».
Расстояние до города Чебоксары — 90 км.,  до районного
центра  —  18  км,  входит  в  Раскильдинское  сельское
поселение.
Малые  Туваны,  Кĕçĕн  Тăван  —  деревня,  название  от
чувашского  кĕçĕн  «младший»  и  тăван  «родной,
родственник». 
Расстояние до города Чебоксары — 81 км.,  до районного
центра — 11 км, входит в Таутовское сельское поселение.
Мартынкино,  Мартынкасси  —  деревня.  В  1860  г.  в
церковных  документах  записана  под  названием
«Кадниково».  «Некрещеный  чувашин  Катник  является
основателем  этой  деревни,  потомок  его  и  по  настоящее
время живет в лице крестьянин Тимофеева Алексея. Отец
его был Алексей Мартынов, дед- Мартын Иванов, прадед —
Иван  Вараксин,  прапрадед  —  Вараксин  —  Катник.  По
местному преданию, родоначальник семейства Кадниковых
переселился  из  деревни  Шор  Байрашева  из  вражды»  (по
архивным  документам  1897  г.).  По  рассказам  местных
старожилов:  «Вначале  в  середине  леса  поселились  три
человека: Варакси, Мартын, Катник» (Ефимов Л. А.).
Расстояние до города Чебоксары — 50 км.,  до районного
центра — 22 км, входит в Чувашско-Сорминское сельское
поселение. 

Н
Нагорная,  Туçи  Шĕмшеш  —  деревня,  историческое
название  —  Индекин,  Нагорная  (Индейкина).  Русское
название  произошло  от  географического
месторасположения, от русского на + гора. 
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Чувашское  название  от  чувашского  ту  «гора,  холм,
возвышенность», çи «верх, поверхность». В. К. Магницкий
указал,  что  название  Шĕмшеш происходит  от  языческого
чувашского имени в старинной транскрипции Шумшева(ш),
какое и имеется в составленном им 1718 — 1729 гг. словаре
мужских языческих имен чувашей.
Расстояние до города Чебоксары — 86 км.,  до районного
центра  —  19  км,  входит  в  Шумшевашское  сельское
поселение. 
Нижние Елыши,  Анатри Юлăш — деревня, историческое
название  —  Елышева.  Название  деревни  от  чувашского
анат «низовье, низменность», анатри «низменный». Йулăш
—  неизвестное  слово.  Йăлăш  —  фамильное  прозвище  в
деревне Хир-Бось Тойсинской волости (Ашмарин Н. И., IV,
319).
Историческое название — Бархаткино (Ефимов Л. А.).
Расстояние до города Чебоксары — 54 км.,  до районного
центра — 10 км, входит в Чувашско-Сорминское сельское
поселение. 
Нижние Карачуры,  Пĕчĕк Карачура — деревня, выселок
из  деревни  Верхние  Карачуры.  Название  деревни  от
мужского имени кара «черный» + чура «раб, или мальчик».
Расстояние до города Чебоксары — 67 км.,  до районного
центра  —  15  км,  входит  в  Ефремкасинское  сельское
поселение. 
Нижние Куганары, Пĕчĕк Кăканар — деревня, образован в
1-й  половине  19  в.  переселенцами  из  деревни  Куганар.
Происхождение названия см. д. Верхние Куганары.
Расстояние до города Чебоксары — 66 км.,  до районного
центра  —  13  км,  входит  в  Ефремкасинское  сельское
поселение. 
Нижние  Татмыши,  Анат Татмăш  —  деревня,  название
произошло от чувашского анат «низовье, низменность» и от
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 старинного чувашского имени Татмăш.
Расстояние до города Чебоксары — 75 км.,  до районного
центра  —  8  км,  входит  в  Ефремкасинское  сельское
поселение.
Нижние Хоразаны,  Анатри Хурасан — деревня, название
произошло от чувашского аялти «нижний» и от  Хорасан,
см. Верхние Хоразаны.
Расстояние до города Чебоксары — 52 км.,  до районного
центра — 13 км, входит в Чувашско-Сорминское сельское
поселение. 
Нижние Шиуши,  Пĕчĕк Шĕвĕш — деревня. По рассказам
старожилов, деревня возникла до основания церкви в селе
Чувашская  Сорма.  Происхождение  см.  деревня  Большие
Шиуши.
Расстояние до города Чебоксары — 51 км.,  до районного
центра — 13 км, входит в Чувашско-Сорминское сельское
поселение. 
Новая,  Çĕнушкăнь  —  деревня,  название  от  чувашского
çĕн / çĕнĕ «новый» + ушкăнь «род, клан».
Расстояние до города Чебоксары — 85 км.,  до районного
центра  —  18  км,  входит  в  Шумшевашское  сельское
поселение. 
Новый Ключ,  Сивĕ Çăл — выселок, исключен из списка
населенных  пунктов.  Название  произошло  от  чувашского
çăл  «родник,  ключ»,  сивĕ  «холодный».  В  овраге,
расположенном  посередине  деревни,  находится  ключ  с
холодной водой. В старину с этого ключа угощали водой
молодоженов (Ефимов Л. А.).
Расстояние до города Чебоксары — 90 км.,  до районного
центра  —  19  км,  входит  в  Раскильдинское  сельское
поселение. 
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О
Ойкасы,  Уйкас  —  деревня,  название  произошло  от
чувашского уй «поле» + касы.
Расстояние до города Чебоксары — 60 км.,  до районного
центра — 3 км, входит в Илгышевское сельское поселение. 
Орбаши, Урпаш — деревня, расположена в верховьях реки
Орбашка.  Название  от  Урпай,  Урпаш  —  имя  чуваша-
язычника.
Расстояние до города Чебоксары — 74 км.,  до районного
центра — 13 км, входит в Питишевское сельское поселение.
Охверкино — бывшая чувашская деревня. В 1963 г. вошла
в состав села Раскильдино. Название произошло от имени
чуваша-язычника Охверка.

П
Павлушкино,  Павлушкăнь  —  деревня,  название
произошло  от  имени  первооснователя  деревни,  которого
звали Павел + ушкăн «толпа, группа, общество, компания».
Расстояние  до  города  Чебоксары — 76 км,  до  районного
центра — 9 км, входит в Таутовское сельское поселение. 
Передние  Хирлепы,  Малти  Хирлеп  —  деревня,
исторические  названия  —  Хирляп  Первый,  Верхние,
Исланкина,  Ишек.  Название  произошло  от  чувашского
малти «передний» и по названию реки Хирлеп.
Расстояние  до  города  Чебоксары — 77 км,  до  районного
центра — 10 км, входит в Тенеевское сельское поселение. 
Пизенеры, Пиçенер — деревня. Вероятнее всего, название
деревни  произошло  от  названия  речки,  протекающей  по
северной окраине деревни.  Происхождение названия реки
Пизенер можно объяснить от  марийского писе «быстрый,
прыткий, бойкий» + нер в значении «река».
Расстояние до города Чебоксары — 53 км, до районного 
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центра  —  15  км,  входит  в  Яндобинского  сельское
поселение.
Пизенеры,  Пизенер  Туктамăш  —  деревня,  историческое
название — Токтамыш (Пизенер). Происхождение русского
названия  от  реки  Пизенер.  Чувашское  название  от
татарского имени Тохтамыш / Туктамăш.
Расстояние  до  города  Чебоксары — 82  км,  до районного
центра  —  15  км,  входит  в  Шумшевашского  сельское
поселение.
Пизеры, Писер — деревня, название произошло от имени
чуваша-язычника Писера.
Расстояние  до  города  Чебоксары — 78  км,  до районного
центра — 8 км, входит в Таутовское сельское поселение.
Пизипово,  Писĕп  —  деревня,  в  старинных  документах
упоминается в начале 17 в. (Ефимов Л. А.). Происхождение
названия точно неизвестно.
Расстояние  до  города  Чебоксары — 73  км,  до районного
центра — 14 км, входит в Питишевское сельское поселение.
Питишево, Питĕшкасси — деревня, историческое название
— околоток Старый, Старая Питишева. Вероятно, название
произошло от чувашского языческого имени Питти / Питĕш
/ Питиш.
Расстояние  до  города  Чебоксары — 75  км,  до районного
центра — 12 км, входит в Питишевское сельское поселение.
Прошкино, Прашкушкăнь — деревня, название произошло
от  имени  чуваша-язычника  Пралка  +  ушкăнь  «клан»
(Ефимов Л. А.).
Расстояние  до  города  Чебоксары — 83  км,  до районного
центра  —  16  км,  входит  в  Шумшевашское  сельское
поселение.

Р
Раскильдино, Ураскилт — село, исторические названия —
Ураскильдина, Богородицкое. 
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Название деревни состоит из двух частей. Первая часть на
тюркском  ураз  —  по-чувашски  ăрăс  «счастье,  радость»;
вторая  часть  на  тюркском  кильде  —  по-чувашски  килчĕ
«пришло, пришел». Возможно, Урас килт означает «счастье
пришло».  Ураскильде  —  татарское  имя.  В  старину
рождение  мальчика  для  семьи  было  большим  счастьем,
поэтому  ему  давали  имя  ăрăс  килчĕ.  В  церкви  села
Раскильдино  дают  такое  объяснение  названия  села.  Об
основании  и  происхождении  села  существует  легенда:
«Старики  в  1837  г.  рассказывали,  что  село  Штанашево
Курмышского уезда получило название по имени одного из
семи  братьев,  родоначальника  присурских  чувашей
Штанаша. Семь братьев-чувашей пришли от берегов Волги
к Сурскому лесу.  Одного из них звали Четай,  другого —
Хоршеваш,  третьего  —  Атай,  четвертого  —  Штанаш,
пятого — Роскильд, шестого — Ходар, седьмого — Торай.
Так  как  вместе  жить  было  неудобно,  они  начали
рассуждать,  как  бы  разделиться  и  каждому  иметь  свою
землю,  свою  собственность.  Думали-думали  и  наконец
решили: «Ты, Четай, имеешь сужеребую кобылу. Погоняй
ее и иди за ней семейством. Где она ожеребится,  там ты
построишь себе избу и будешь жить семейством, а земля,
которую  пройдет  своя  кобыла,  будет  твоя...».  Таким
образом, поселились все, идя за животными, и образовали
селения. На месте поселения Роскильда с семьей появилось
село Раскильдино. (Журнал «Северное обозрение». 1848. Т.
2. С.21-24; Ефимов Л. А.).
Расстояние до города Чебоксары — 83 км.,  до районного
центра  —  16  км,  входит  в  Раскильдинское  сельское
поселение. 
Русская  Сорма,  Вырăс  Сурăм  —  село,  исторические
названия — Троицкое, Сорма. Село упоминается в 1694 г.
во владенной выписи, данной Чебоксарскому
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 Преображенскому монастырю.  Название  села  произошло
от чувашского вырăс «русский» и названия реки Сорма.
Расстояние до города Чебоксары — 56 км.,  до районного
центра — 12 км, входит в Яндобинское сельское поселение.

С 
Самушкино,  Самушкă — деревня, название произошло от
мужского  имени  Самуш  —  первооснователя  деревни
(Ефимов Л. А.)
Расстояние до города Чебоксары — 56 км.,  до районного
центра — 12 км, входит в Яндобинское сельское поселение.
Сатлайкино, Сатлайккă — деревня, название произошло от
имени  чуваша-язычника  Сатлай.  Сатлай  —  чувашское
языческое имя (Ефимов Л. А.).
Расстояние до города Чебоксары — 56 км.,  до районного
центра — 12 км, входит в Яндобинское сельское поселение.
Свешниково,  Ене  —  бывшая  деревня  в  Аликовском
районе.  На  сегодняшний  день  здесь  остались  3  дома,
постоянно  проживающих  нет.  Название  произошло  от
фамилии Свешников. чувашское название от ĕне «корова».
Синерь,  Синер  —  деревня,  происхождение  названия  от
реки Синерь. Название реки произошло: 1) от венгерского
син  «чистый» и  ер  в  значении «река»;  2)  от  Синерпи —
языческое имя женщины (Ашмарин Н. И., XI, 149).
Расстояние до города Чебоксары — 68 км.,  до районного
центра — 1 км, входит в Аликовское сельское поселение. 
Синькасы,  Çĕнкас  Юнтапа  —  деревня,  название
произошло  от  чувашского  çĕн  /  çĕнĕ  «новый»  +
касы.Происхождение чувашского названия Юнтапа см. село
Яндоба.
Расстояние до города Чебоксары — 63 км.,  до районного
центра — 20 км, входит в Яндобинское сельское поселение.
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Сириккасы,  Çирĕккасси  —  деревня,  название  от
чувашского çирĕк «ольха». Деревня расположена на берегу
реки Выла, где множество ольхи.
Расстояние до города Чебоксары — 90 км.,  до районного
центра  —  23  км,  входит  в  Большевыльское  сельское
поселение. 
Смородино,  Сморотин  —  деревня,  название  от
произрастающих  во  множестве  кустов  смородины.  Здесь
есть овраг Смородиновый (чувашское Хурлăхан варĕ).
Расстояние до города Чебоксары — 72 км.,  до районного
центра — 4 км, входит в Аликовское сельское поселение. 
Сормвары, Сурăмварри — деревня, историческое название
— Сормвар. Название от реки Сорма и от чувашского варри
«середина».
Расстояние до города Чебоксары — 66 км.,  до районного
центра  —  6  км,  входит  в  Крымзарайкинское  сельское
поселение. 
Сормпось-Мочей,  Сурăмпуç  Мучикасси  —  деревня,
историческое название — Сормпось (Сормабось). Деревня
свое название получила по месторасположению (в верховье
реки Сорма). Чувашское поç / пуçĕ «начало». Мучи, Мути,
Мучар — старинное чувашское имя.
Расстояние до города Чебоксары — 72 км.,  до районного
центра  —  12  км,  входит  в  Крымзарайкинское  сельское
поселение. 
Сорпось-Шумшеваши,  Сурăмпуç  Шĕмшеш  —  деревня,
исторические  названия  —  Яшменей,  Сормпось  (выселок
Ишменеев).  Название  от  географического
месторасположения  (на  границе  двух  рек  Сорма  и
Шумшевашка).
Расстояние до города Чебоксары — 82 км.,  до районного
центра  —  15  км,  входит  в  Шумшевашское  сельское
поселение. 
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Т
Таутово,  Тавăт  —  деревня,  произошло  от  старинного
чувашского  имени  —  Тавăт.  На  место  деревни  прибыл
старик со своей семьей. У него было три сына: старший —
Уртем, младший — Тавăт, имя среднего неизвестно.
Расстояние до города Чебоксары — 78 км.,  до районного
центра — 11 км, входит в Таутовское сельское поселение. 
Тенеево,  Тени  —  село,  произошло  от  мужского  имени.
Среди  старинных  мужских  чувашских  имен  можно
встретить  имена  Теней,  Тени.  Чувашские  Теней,  Тени
имеют  такой  же  корень,  что  и  башкирское  имя  Теней.
Корень  тĕн  с  таким  смыслом  в  чувашском  языке  не
сохранился,  а  в  башкирском  есть.  На  территории  района
деревень с таким названием пять:  Кÿпеш Тени,  Кÿлхĕрри
Тени,  Малта  Хирлеп  Тени,  Кайри  Хирлеп  Тени.
Баймашкино,  согласно  преданию,  основали  два  брата  по
имени Акчи и Серень. У них был еще третий брат, его звали
Тени.  Все  они  были  выходцами  из  деревни  Ачаки
Ядринского  уезда,  ходили  в  бурлаках.  Тяжелая  жизнь
заставляет  их  бросить  эту  работу  и  заняться  привычным
крестьянским трудом.  В поисках земли они добрались до
речки  Эрченеш,  и  каждый  облюбовал  себе  место.  Но
однажды они поссорились. Тени был убит. Акчи устроился
на месте нынешней деревни Акчикасы, Серень перебрался
чуть выше по речке и основал селение с тем же названием.
Место, где похоронен третий брат, до сих пор называется
Тени-кокри (улица Тени).
Расстояние до города Чебоксары — 74 км.,  до районного
центра — 7 км, входит в Тенеевское сельское поселение. 
Тимирзькасы,  Тимĕрçкасси  —  деревня,  исторические
названия  —  выселок  Кошкильдин  и  Пандиков,
Тимирзькасы  (Кошкильдино),  Темирязькасы.
Происхождение названия можно объяснить двояко: 
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1)  Тимĕр,  Тимерес,  Тимĕркас,  Тимĕркке,  Тимĕрпăлат  —
имена  чувашей-язычников  (Ефимов  Л.  А.);  2)  от  рода
деятельности  первооснователя  деревни,  чувашского
тимĕрçĕ «кузнец». «От деревни к востоку, в поле и оврагах,
попадается железный шлак. Говорят, в старину здесь были
кузнецы», - сказано в одном из архивных документов.
Расстояние до города Чебоксары — 59 км.,  до районного
центра — 7 км, входит в Илгышевское сельское поселение. 
Тогачь,  Тукач  —  деревня,  исторические  названия  —
Тогачева,  выселок  Тогач.  Название  от  имени  человека,
которого  звали  Тукач.  О  происхождении  деревни
существует несколько легенд. «Жили три родственника —
Сарплат,  Тукач,  Пантьăк.  Старшим  из  них  был  Сарплат.
Будто  он  сделал  план  строительства  завода.  Два  брата,
испугавшись, что Сарплат станет богатым, сожгли его план
и  сбежали.  Один,  по  имени  Тукач,  не  смог  далеко  уйти,
устал.  «Я  дальше  не  пойду,  он  меня  здесь  не  найдет»,  -
сказал  и  решил  построить  дом  в  середине  леса.  Пантьăк
сбежал  дальше  до  гористого  места  и  сказал:  «Хватит,
дальше не буду бежать, не поймает». Здесь построил дом и
начал  жить.  Затем  к  ним  присоединились  и  другие.  Так
возникли  деревни.  До  сих  пор  старожилы,  когда  садятся
перекусить, зовут и Тукача». (Со слов Самойлова Е. В 1962
г. записал Ефимов Л. А.).
Есть и другая легенда: «Трое чувашских старейшин Тогач,
родоначальник  д.  Тогач,  Сарплат,  основатель  деревни
Изванкино,  и  Азамат,  основавший  д.  Азамат,  заспорили
между  собой,  кому  иметь  у  себя  уездный  город,
намеченный  царем.  От  царских  наместников  грамоту  на
право  основания  уездного  города  получил  Тогач.  С  ним
начали воевать за грамоту Сарплат и Азамат (по другому
преданию,  Азамат  был  богатый  и  грозный  чуваш,
подчинивший себе окрестные деревни). 
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Но ночью на дом Тогача с помощью солдат напал другой
знатный чуваш по имени Етĕрне из Ядрино и присвоил себе
грамоту.  Так,  уездным городом стал Ядрин» (НА ЧНИИ.
Отд. 1. Т.151, 232; Ефимов Л. А.).
Расстояние до города Чебоксары — 72 км.,  до районного
центра — 4 км, входит в Аликовское сельское поселение. 
Тури-Выла, Тури Вылă — деревня, название произошло от
чувашского  ту  «гора,  холм,  возвышенность»,  тури
«верховой» и от названия реки Выла.
Расстояние до города Чебоксары — 89 км.,  до районного
центра  —  18  км,  входит  в  Раскильдинское  сельское
поселение. 
Тушкасы,  Тăвăш  Юнтапа  —  деревня,  исторические
названия  —  Тушкас,  Тушкасы,  Тушкасы  (Ойкасы).
Марийское  тавăш  «топать,  притопывать».  Происхожение
слова Юнтапа см. с. Яндоба.
Расстояние до города Чебоксары — 66 км.,  до районного
центра — 12 км, входит в Яндобинское сельское поселение.

У 
Урмаево,  Урмай  —  деревня,  историческое  название  —
Урмай. Урмай — имя человека (Ефимов Л. А.).
Расстояние до города Чебоксары — 69 км.,  до районного
центра — 2 км, входит в Аликовское сельское поселение. 
Устье  (Селоустье,  Никольское),  Çулавăç  —  село,
исторические названия — Селоусева, Селоуси, Никольское.
Чувашское  название  произошло  от  çулав  «название
урочища  и  киремети».  Хурăн-йĕрехрен  вăрман  патнелле
каякан хире «çулавăç» теççĕ (Ашмарин Н. И.,  XI-XII, 224).
Село расположено в устье реки Орбашка (чуваское Урпаш).
Расстояние до города Чебоксары — 72 км.,  до районного
центра — 14 км, входит в Питишевское сельское поселение.
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Х 
Хирлеппоси,  Хирлеппуç Мĕлĕш — деревня, исторические
названия  —  Хирляпоси,  Хирлеппось  (Хорпось),
Хирлеппось (Урмаев). Деревня расположена у истока реки
Хирлеп,  отсюда и название Хирлеппоси;  чувашское пуç /
поç «голова, начало». Вторая часть чувашского названия от
имени чуваша-язычника Мĕлĕш.
Расстояние до города Чебоксары — 75 км.,  до районного
центра — 6 км, входит в Таутовское сельское поселение. 
Ходяково, Хитекушкăнь — деревня, историческое название
— Ходяков. Название от имени основателя деревни Хитека.
«У него было три сына:  один Йăхти,  другой — Йăхатни,
третий — Йăрлак. Йăрлак был младшим» (по рассказам 87-
летнего А. Маркова, в 1946 г. записала А. С. Канюкова).
Расстояние до города Чебоксары — 77 км.,  до районного
центра — 10 км, входит в Таутовское сельское поселение. 
Хоравары,  Хуравар — деревня, исторические названия —
Хоровал,  Милюшева  Хоравар,  Милюшево-Хоравар,
Хоравар.  Название  от  чувашского  хура  «черный»  и  вар
«обдерненный  овраг  с  пологими  краями;  глубокое  сухое
русло реки, лог, дол».
Расстояние до города Чебоксары — 76 км.,  до районного
центра — 9 км, входит в Таутовское сельское поселение. 
Хорнзор,  Хорнсор  (Хурăнсур  Мучикасси)  —  деревня,
исторические  названия  — Хоронзар,  Хоронзор.  Название
произошло от чувашского хурăн «береза», сар «местность».
Расстояние до города Чебоксары — 71 км.,  до районного
центра  —  11  км,  входит  в  Крымзарайкинское  сельское
поселение. 

Ч
Чердаки,  Чартак  —  деревня,  исторические  названия  —
Чердакова, Чердак. Чартак — чердак, балкон. 
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Шалаш на дереве, устроенный для ночевки в ночном.
Расстояние до города Чебоксары — 66 км.,  до районного
центра  —  6  км,  входит  в  Крымзарайкинское  сельское
поселение. 
Чиршкасы,  Чăрăшкасси  (Чăрăшлă)  —  деревня,
исторические  названия  —  Чиршкасы  (Яшмулкина),
Яшмолкин-Тушкасы.  Название  деревни  от  чувашского
чăрăш «ель» + касы / касси «улица, околоток».
Расстояние до города Чебоксары — 65 км.,  до районного
центра — 13 км, входит в Яндобинское сельское поселение.
Чувашская Сорма,  (Преображенское, Сорма тож), Чăваш
Сурăм  (Пуп  тавраш)  —  село,  исторические  названия  —
Преображенское,  Сорма  тож.  Название  произошло  от
этнического названия чувашей и от расположения на берегу
реки Сорма.
Расстояние до города Чебоксары — 50 км.,  до районного
центра — 13 км, входит в Яндобинское сельское поселение.

Ш 
Шапкино,  Шапкин — деревня, историческое название —
Шапкин. Деревня расположена на склоне холма, мыса. Это
повлияло на происхождение названия. Чувашское название
является калькой русскому названию деревни.
Расстояние до города Чебоксары — 47 км.,  до районного
центра — 25 км, входит в Чувашско-Сорминское сельское
поселение. 
Шарыпкино,  Кĕçĕн Тăван — бывшая чувашская деревня.
Русское  название,  вероятно,  от  фамилии  Шарыпкин.
Чувашское название от чувашского кĕçĕн «младший», тăван
«родственник».
Расстояние  до  районного  центра  —  7  км,  входит  в
Таутовское сельское поселение.
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Шафранчик,  Шавранчăк — деревня, название от Шафран
—  апат  çине  яракан  уçă  тутăллă  курăк  (ЧРС,  1982).
Происхождение названия требует уточнения.
Расстояние до города Чебоксары — 85 км.,  до районного
центра  —  18  км,  входит  в  Шумшевашское  сельское
поселение.
Шерашево,  Шураç — деревня, исторические названия —
Шурас, Шурасы, Шерашево. Шураç -имя чуваша-язычника.
Об основании деревни сохранились следующие записи: «В
деревне Большая Выла жил человек по имени Хаппи.  Он
женился несколько раз, но детей у него не было. В деревне
Чураш  одна  девочка  родила  ребенка.  Дали  имя  Шураç.
Хаппи  этого  мальчика  усыновил  и  женился  еще  раз.  От
последней  жены  родились  6  сыновей.  Хаппи  построил
Шураçу  на  новом  месте  дом.  Так  появилась  деревня
Шураç».
Шураç  —  языческое  имя  мужчины  //  Название  деревни
Шерашевой  (Аликовский  район)  (Ашмарин  Н.  И.,  XVII,
230).
Расстояние до города Чебоксары — 78 км.,  до районного
центра — 11 км, входит в Таутовское сельское поселение. 
Шор-Байраш  (Байрашево,  Охинькино),  Шор-Пайраш  —
деревня,  исторические  названия  —  Шор,  Шоры,  Шор-
Байряшева.  Название от  имени чуваша-язычника Пайраш.
По  легендам,  Тăнсар,  Пусай,  Пайраш  были  близкими
родственниками. Пусай и Пайраш основали деревню Шур.
В  словаре  Магницкого  В.  К.  Есть  имена  Шур  и  Шураз
(Ефимов Л. А.).
Расстояние до города Чебоксары — 47 км.,  до районного
центра — 25 км, входит в Чувашско-Сорминское сельское
поселение. 
Шор-Босай (Босаево,  Шор-Босай-Лискар),  Шор-Пусай
(Шор-Пусай-Шетмĕ) — деревня, исторические названия —
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 Шор,  Шоры.  В  материалах  Большешатьминской  церкви
указывается: «Приход из Тинсаринского, Байрашевского и
Босаевского  обществ».  По  преданию,  родоначальниками
вышеуказанных  обществ  были  чуваши Тинсар,  Байраш и
Босай.  В тяжебных документах Козьмодемьянского уезда,
изданных в 1893 г. В. К. Магницким, упоминается деревня
Байряшево в 1595 г. По преданию, Тинсар, Байраш и Босай
были братьями. Их потомки образовали выселки, в которых
селились  их  ближайшие  родственники  (Аликовская
энциклопедия, 2009).
Расстояние до города Чебоксары — 45 км.,  до районного
центра — 26 км, входит в Чувашско-Сорминское сельское
поселение. 
Шоркасы,  Шуркасси — деревня, происхождение названия
можно объяснить двояко:  1)Шур — старинное чувашское
имя; 2) шур — болото (Ефимов Л. А.).
Расстояние до города Чебоксары — 87 км.,  до районного
центра  —  27  км,  входит  в  Шумшевашское  сельское
поселение. 
Шоркасы,  Шуркасси  Мучикасси  —  деревня,
происхождение названия см. д. Шоркасы Шумшевашского
сельского  поселения.  Мучи,  Мути,  Мучар  —  старинные
чувашские имена.
Расстояние до города Чебоксары — 70 км.,  до районного
центра  —  10  км,  входит  в  Крымзарайкинское  сельское
поселение. 
Шоркасы,  Шуркасси  (Шоркасси  Сорăм)  —  деревня,
историческое  название  —  Шоргас.  Происхождение
названия см. деревня Шоркасы Шумшевашского сельского
поселения. Деревня расположена на берегу реки Сорма.
Расстояние до города Чебоксары — 52 км.,  до районного
центра — 13 км, входит в Чувашско-Сорминское сельское
поселение. 
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Шумшеваши, Шĕмшеш — село, исторические названия —
Новотроицкое,  Троицкое,  Шумшеваши  (околоток
Церковный). Название деревни по названию реки Шĕмшеш,
притока  Вылы.  Шĕмшеш  —  слово  марийского
происхождения:  шĕм  «черный»,  шĕвĕш  «приток  с
водоворотом, река с водоворотом, омутом». Полностью это
слово означает «черный приток с водоворотами, омутами».
В  давние  времена  реки  были  полноводнее,  в  ней  были
глубокие  омуты.  Вода  в  болотистой  местности  имеет
темноватый  оттенок  (Ефимов  Л.  А.).  По  другой  версии,
название деревни могло произойти от имени Шумшева. В
1899  г.  священник  села  Шумшеваши оставил  следующие
записи:  «основателем села был чуваш-язычник Шумшева,
имя которого и присвоено с прибавлением окончания «ши».
О времени образования села никаких достоверных сведений
не имеется, но по сохранвшемся в народе предания видно,
что  село  Шумшеваши  образовалось  еще  до  покорения
Казанского  царства.  Предание  гласит,  что  войско  Ивана
Грозного после покорения Казани возвращалось на место
через Шумшеваши» (НА ЧНИИ. Отд. 1. Т. 190. С. 203-208).
Расстояние до города Чебоксары — 85 км.,  до районного
центра  —  18  км,  входит  в  Шумшевашское  сельское
поселение.
Шундряши,  Шĕнтреш — деревня, исторические названия
— Сюндряш, Тундряши. На старинных церковных бумагах
деревня  записана  под  именем  Селундряш.  Можно
предположить, что название произошло от русского село и
имени человека Унтри.
Расстояние до города Чебоксары — 89 км.,  до районного
центра  —  18  км,  входит  в  Раскильдинское  сельское
поселение. 
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Э
Элекейкино,  Элеккĕнушкăнь  —  деревня,  исторические
названия  —  Яикин,  Элекейкина  (Аликина).  Название  от
имени мужчины Элеккей (Ефимов Л. А.)
Расстояние до города Чебоксары — 82 км.,  до районного
центра  —  15  км,  входит  в  Шумшевашское  сельское
поселение. 
Энехметь, Энехмет — деревня, название от имени Энехмет
(Ефимов Л. А.). 
Расстояние до города Чебоксары — 52 км.,  до районного
центра — 20 км, входит в Чувашско-Сорминское сельское
поселение.
Эренары  (Первые  Эренары,  Вторые  Эренары,  Поямас),
Йăранар  —  деревня,  название  произошло  от  марийского
йăранар:  йăр  «озеро»,  энегер  «вода»  (река  при  озере).
Отсюда йăранар «деревня, расположенная на берегу озера с
рекой» (Ефимов Л. А.).
Расстояние до города Чебоксары — 76 км.,  до районного
центра — 8 км, входит в Тенеевское сельское поселение.

Ю
Юманлыхи,  Юманлăх — село, историческое название —
Юманлы. Юманлăх (чувашское) «дубняк».
Расстояние до города Чебоксары — 75 км.,  до районного
центра  —  7  км,  входит  в  Ефремкасинское  сельское
поселение.

Я
Ягунькино, Якунекасси — деревня, исторические названия
—  Егунин,  Ягенькина.  Название  произошло  от  имени
мужчины Якунь, Якунькка (Ефимов Л. А.)
Расстояние до города Чебоксары — 63 км.,  до районного
центра — 20 км, входит в Яндобинское сельское поселение.
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Яжуткино,  Пĕчĕк  Йăлкăш  —  деревня,  историческое
название — Яшут. Яшут — имя человека (Ефимов Л. А.).
По  легенде,  Яжут  стал  очень  богатым  человеком,  он
подчинил себе жителей всей деревни. Он был главой всей
деревни,  по  его  воле  деревню  Малое  Илгышево  начали
называть Яжуткино. И среди народа, и на сходах он любил
заявлять:  «Я кто? Я — Яжут» (НА ЧНИИ. Отд.  4.  Ед.хр.
575.  С.  164).  Чувашское  название  от  чувашского  пĕчĕк
«малый».  Йăл-кăш  «ярко  гореть,  блестеть».  Йăлкăш  варĕ
название оврага (Ашмарин Н. И., V, 60)/
Расстояние до города Чебоксары — 60 км.,  до районного
центра — 5 км, входит в Илгышевское сельское поселение.
Якейкино,  Яккушкăнь — деревня, название, скорее всего,
произошло  от  имени  мужчины  Якку+  ушкăнь  «группа,
общество, компания».
Расстояние до города Чебоксары — 88 км.,  до районного
центра  —  21  км,  входит  в  Шумшевашское  сельское
поселение.
Янгорас,  Янкурас  —  деревня,  историческое  название  —
Янгуряс. Название деревни могло произойти от принятого в
давнем  прошлом  у  татар  имени  Ян  «новый»  +  корташ
«сверстник». Из-за потери значения «курташ» по-чувашски
стал «курас» (Ефимов Л. А.).
Расстояние до города Чебоксары — 68 км.,  до районного
центра — 1 км, входит в Аликовское сельское поселение.
Яндоба  (Большая Яндоба, Воскресенское), Юнтапа Сурăм
(Шуркасси)  —  село  в  Аликовском  районе.  Исторические
названия  —  Яндоба  Сорма,  Воскресенское,  Большая
Ендоба,  Большие  Яндобы,  Яндобы.  Из  воспоминаний
местных старожилов известно,  что в  прежние времена на
месте село Яндоба было жилище разбойников. Местность
была лесная, и через нее было трудно проехать. 
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Частые  кровавые  схватки  разбойников,  положивших
основание настоящему селу, были причиною того, что село
получило название от чувашского юн «кровь» и тапать / тап
«бить».  Есть  другой  вариант.  Вероятно,  древнее
сохранившееся  название  села  произошло  от
древнечувашского (а также татарского) имени Ян «новый».
Расстояние до города Чебоксары — 60 км.,  до районного
центра — 17 км, входит в Яндобинское сельское поселение.
Яныши,  Янăш  —  деревня,  историческое  название  —
Янышева. Старожилы происхождение названия связывают с
именем чуваша-язычника Янтуш.
Расстояние до города Чебоксары — 52 км.,  до районного
центра — 13 км, входит в Чувашско-Сорминское сельское
поселение.
Яргунькино,  Яркуньушкăнь  —  деревня,  историческое
название  —  Янгунькасы.  Яркунь  —  имя  некрещеного
чуваша.
Расстояние до города Чебоксары — 65 км.,  до районного
центра  —  5  км,  входит  в  Крымзарайкинское  сельское
поселение.
Ярушкино, Пĕчĕк Элĕк — деревня, историческое название
—  Яруг.  Первооснователем  деревни  является  чуваш  по
имени Яруш, прибывший из Курмышского уезда (Ефимов
Л.  А.).  Чувашское  название  от  чувашского  пĕчĕк
«маленький» и от имени Элĕк.
Расстояние до города Чебоксары — 70 км.,  до районного
центра — 3 км, входит в Илгышевское сельское поселение.
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